Предисловие:
История Вселенной, как ни странно, берет исток в далекие века,
И то, что в наши дни открыто, известно людям было и тогда.
Всегда знал мир отважных храбрецов, что для науки жизнью рисковали.
Они стремились показать нам мир иной лишь ради истины, не ради славы.

Всегда знал гениев наш хрупкий гордый мир,
Который таинства Вселенной бережно хранил.
Он разбросал по свету тысячи загадок,
И чтобы их открыть, путь был отнюдь не гладок.

Нам лишь осталось выбрать верную дорогу,
Что приведет нас к нужному истоку,
Чтоб мы смогли создать наш мир,
Таким, каким мы захотим.

Тернистый путь к подобным целям, и надо должное отдать,
Что многие открытья мира никто не хочет признавать.
Живем мы с вами в век созданий, и все равно, что говорят,
Стремимся вникнуть в мир Вселенной, где звезды яркие горят.

Сейчас имеем мы возможность увидеть не издалека,
Так вот, теперь представим ясно, как было в Средние века.
Я предлагаю углубиться и выслушать один рассказ,
Который рассказал ученый, известный каждому из нас.

                    Ведьма:

Вокруг тоска и дух Средневековья,
Кричат вороны мне издалека.
Не ощущается привычного покоя.
Лишь дикий ветер бьет в колокола.

Все небо сумрак пеленой застлал,
И мгла дика и холодна.
Как будто сам Аид из пекла вновь восстал.
Сквозь едкий мрак наружу выбилась луна.

Как будто предвещает все нас об уходе
Великого творца, чьи строки о свободе
Создал он, вопреки табу церквей.
Известный нам мыслитель - Галилео Галилей.

У нас еще осталось время,
Оно стремительно бежит.
Я чувствую потери бремя,
За мною Смерть его стоит.

А он молчит, смотря во тьму.
И ждет он, что сейчас уйду.
Что дам спокойно умереть,
В глаза ему чтоб не смотреть.

Но я стою и молча жду.
Пока он жив, я не уйду.
Мне нужно знать, о чем молчал
Отец физических начал.

                  Галилей:

Зачем ко мне явилась, ведьма?

                  Ведьма:

Во тьме он тихо мне сказал.

                  Галилей:

Не ждал тебя, слепая шельма.
Тебя в обитель я не звал.
Пришла ты, верно, не за мною.
Тогда скажи, зачем пришла?
Не в праве ты играть с судьбою,
Иначе будешь сожжена.

                Ведьма:

Он замолчал, с кровати встав
И мне на выход указав.
Но я упряма, как скала,
Коль захотела бы, ушла.

                    Ведьма:

Прости меня, отец святой!
Сейчас стою я пред тобой,
Чтобы спросить тебя о том,
За что Святой грозил огнем?

Поверь, ты можешь рассказать,
Уже нет смысла нам молчать.
Ведь Смерть уж за спиной моей,
А позади огонь церквей.

Обоим нам осталось меньше,
Чем нам хотелось бы прожить.
И оба мы с тобою грешны,
Теперь ты можешь говорить.

Открой мне все свои секреты,
И я тогда их сохраню.
Возможно, мы найдем ответы
На сложную миров игру.

                  Галилей:

Не верю я, раб Сатаны.
Но коль сейчас не лжешь мне ты,
Тебе смогу я рассказать,
О чем уж силы нет молчать.

Права ты, дева леса злого,
Молчать теперь уж смысла нет.
И коль уж Смерть пришла за мною,
Готов ей дать прямой ответ.

Пока то время не иссякло,
Готов я показать тебе,
Покуда тело не обмякло,
О том, что видел я во сне.

Но этот сон отнюдь не ложь,
И он реален, словно день.
И вновь я ощущаю дрожь,
Как вижу снова церкви тень.

Послушай, ведьма, мой рассказ,
Пока Смерть не разлучит нас.

Всю свою жизнь я занимался
Наукой, как устроен мир,
Себя прославить не старался,
Все тайны бережно хранил.

Помимо чисел, уравнений,
Сухих законов, формул, тем,
Я узучал небес творенья,
Что не  изучены никем.

Нет, дева, я не гений вовсе,
И все идеи до меня
Открыли те, чей прах разнесся.
И Бог теперь им всем судья.

Одним из них был мой приятель.
Уверен, его знаешь ты.
Надеюсь, впредь его каратель
Не смоет с рук своих кресты.

Нам всем Судья - Святая Кара,
Не в праве мы суды вершить.
Он был преемник того дара,
Враги ему не дали жить.

Но он не первый, не последний,
Чей приговор был - эшафот.
Возможно, я его наследник,
И скоро мой конец придет.

Монахи только с виду святы,
В душе они черны. как ночь.
Им лишь одно от всех нас надо,
И мы не в силах им помочь.

Наших собратьев на платформе
Сжигали, как Салемских ведьм,
Считали это все законным,
Чтоб люди верили им впредь.

Таким и был Джордано Бруно.
Он был умен и сердцем свят.
Но Смерть его постигла дурно.
Ушел он, в пламени горя.

Так был сожжен монах великий,
Не отводя от правды глаз.
Сгорел он перед лунным ликом,
Но пламень сердца не угас.

И труд теперь его навечно
Живет в науки и в умах,
За то, что смог он не отречься,
От слов, оживших на устах.

Он был великим, я не скрою,
А что касается меня,
Я просто трус, секрет открою,
От слов своих отрекся я.

Возможно, я боялся Смерти,
А может быть, богам на смех,
Но инквизиторы, поверь мне,
Мне отпустили этот грех.

Да, я отрекся от ученья,
Но в сердце до сих пор храню,
Все мысли те, за что мученья
Я много лет уже терплю.

Я расскажу тебе о звездах,
Которые манят меня.
На небесах  сияет грозно
Моя счастливая одна.

              Ведьма:

Он медленно с кровати встал,
Меня к окну он подозвал
И показал мне в телескоп
Комет стремительный полет.

Я замерла, взглянув на небо.
Мне показалось, или дождь
Вдруг прекратился, и комета
Сияла, словно в поле рожь.

              Галилей:

Взгляни на мир иной, подруга,
Он существует, как и мы.
Он так прекрасен, словно вьюга.
Он так далек, как все миры.

Мы не едины во Вселенной
И не стоим на трех китах.
В глазах у церкви все мы бренны,
Вариться душам их в котлах.

Наша Земля - большая сфера,
Но а внутри ее ядро.
Но отрицает это вера,
Хотя известно все давно.

Теперь тебе известно много,
Что я могу еще сказать?
Ведь Смерть у самого порога,
Уже мне тяжело дышать.

Планета вертится. поверь мне.
На ней недвижны только мы.
Возможно, ты узнаешь, где же
На небе скрыты все миры.

И расскажи об этом людям,
Они должны про это знать.
Иначе ничего не будет,
Культуру им не воссоздать.

Ну вот и все мои ученья
Тебе готов я передать.
Надеюсь, то не развлеченье,
И ты готова их принять.

        Ведьма:

Он лег на место, задыхаясь,
Знобило тело и трясло.
Ему сказать я собиралась,
О чем молчала я давно.

Сеньор, позвольте мне признаться,
В том, что тревожит разум мой.
Позвольте Бога не бояться
И выдать вам рассказ прямой.

Воистину вы гениальны, мне сложно подобрать слова.
Я поняла, что до этой встречи, внутри меня жила не я.
Смогли открыть вы мне глаза,
О чем боялась думать я.

И не страшусь я казни церквей
И толп озлобленных людей.
Узнает мир об этом чуде
И ваше имя не забудет.

Навек запомнит род людской
О том, кто были вы такой.
Все эти зверства прекратятся,
Не смогут вечно продолжаться

Кровопролитные бои
Во имя алчности и лжи.
Исполню ваше завещанье,
Клянусь я в этом на прощанье.

Но пока вас не заберут,
Я на всю ночь останусь тут.

Я встала на пол на колени,
Ловя на стенах взглядом тени,
Смотря, как Смерть его с косой,
Проходит прямо предо мной.

Еще секунда, еще миг,
И умер он, седой старик.
Мне все равно на его гроб,
Ведь он в сердцах людей живет.

Он - Галилео Галилей,
Останется в душе моей.
Узнает свет, о чем поет
Наш итальянский  звездочет.

Конец:

С тех пор прошло уж много лет,
Видал ученых многих свет.
Но залегли в основу их
Ученья гениев иных.

Уже известно всем  про то,
Что ведьму ту сожгли давно.
Она успела передать,
О чем божилась рассказать.

Смогла уведомить людей,
О чем сказал ей Галилей.
Смогла сдержать свои слова,
За что и сожжена была.

Но будет благодарен свет
За честный ведьменский ответ.
Он в таинства открыл нам дверь,
Он - Галилео Галилей.

